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SECTION IV. 

DES RELATION DES PRISONNIERS 
DE GUERRE AVEC L'EXTÉRIEUR. 

Article 35. 
Dès le début des hostilités, les belligé- 

rants publieront les mesures prévues pour 
l'exécution des dispositions de la présente 
section. 

Article 36. 
Chacun des belligérants fixera périodi- 

quement le nombre des lettres et des cartes 
postales que les prisonniers de guerre des 
diverses catégor es seront autorisés à ex- 
pédier par mois, et notifiera ce nombre à 
l'autre belligérant. Ces lettres et cartes se- 
ront transmises par la poste suivant la voie 
la plus courte. Elles ne pourront être re- 
tardées ni retenues pour motifs de disci- 
pline. 

Dans le délai maximum d'une semaine 
après son arrivée au camp et de même en 
cas de maladie, chaque prisonnier sera mis 
en mesure d'adresser à sa famille une carte 
postale l'informant de. sa capture et de l'état 
de sa santé. Les dites cartes postales seront 
transmises avec toute la rapidité possible et 
ne pourront être retardées d'aucune manière. 

En règle générale, la correspondance 
des prisonniers sera rédigée dans la langue 
maternelle de ceux-ci. Les belligérants pour- 
ront autoriser la correspondance en d'autres 
langues. 

Article 37. 
Les prisonniers de guerre seront auto- 

risés à recevoir individuellement des colis 
postaux contenant des denrées alimentaires 
et d'autres articles destinés à leur ravitaille- 
ment ou à leur habillement. Les colis seront 
remis aux destinataires contre quittance. 

Article 38. 
Les lettres et envois d'argent ou de 

valeurs, ainsi que les colis postaux destinés 
aux prisonniers de guerre ou expédiés par 
eux, soit directement, soit par l'intermédi- 
aire des bureaux de renseignements prévus 

SEKTION IV. I 
OM KRIGSFANGERS FORBINDELSE MED 

OMVERDENEN. 

Artikel 35. 
Straks ved Fjendtlighedernes Begyn- 

delse skal de krigsførende kundgøre de For- 
holdsregler, der er fastsat for Gennemførel- 
sen af Bestemmelserne i nærværende Sek- 
tion. 

Artikel 36. 
Enhver af de krigsførende skal periodisk 

fastsætte det Antal Breve og Postkort, 
som det tillades Krigsfanger af de forskel- 
lige Kategorier at afsende hver Maaned, 
og skal meddele den anden krigsførende 
Part dette Antal. Disse Breve og Kort 
skal forsendes med Posten ad den korteste 
Vej. De maa ikke af disciplinære Grunde 
forsinkes eller tilbageholdes. 

Indenfor en Frist af højst en Uge efter 
sin Ankomst til Lejren og ligeledes i Syg- 
domstilfælde skal enhver Fange sættes i 
Stand til at sende sin Familie et Postkort 
med Underretning om sin Tilfangetagelse 
og Sundhedstilstand. Disse Postkort skal 
fremsendes. saa hurtigt som muligt og maa 
ikke paa nogen Maade forsinkes. 

I Almindelighed skal Fangernes Brev- 
veksling foregaa paa deres Modersmaal. 
De krigsførende kan tillade Brevveksling 
paa andre Sprog. 

Artikel 37. 
De enkelte Krigsfanger skal være be- 

rettiget til at modtage Postpakker indehol- 
dende Levnedsmidler og andre Ting bestemt 
bil deres Forplejning eller Paaklædning. 
Pakkerne skal udleveres Adressaten mod 
Kvittering. 

Artikel 38. 
Breve og Penge- eller Værdiforsendel- 

ser ligesom ogsaa Postpakker bestemt for 
eller afsendt af Krigsfanger enten direkte 
eller gennem de i Artikel 77 fastsatte Op- 
lysningskontorer skal være fritaget for 


